
ARANYKÖNYV, 

A s z é k e l y u d v a r h e l y i uni tár ius templom ép í t é s i és b e r e n d e z é s i 
kö l t sége ire t e t t k e g y e s a d a k o z á s o k . 

(XXI. Közlemény.) 

Deák Lajos 335, sz. gyűjtő-ivén : Deák Lajos 52 kor. (téglarész), Far-
kas Sámuel, N. N. 20—20 kor., Ilyés Alajos 10 kor. GO fill., Bordosi unitá-
rius egyházközség, dr. Grandpierre Károly, dr. Lulcácsffy István, N. N. 
10—10 kor., Nagy Kálmán 5 kor., Csanády Zalán, Biró Sándor, dr. Gramling 
László 4—4 kor., Vajda Dénes 3 kor., dr. Fuksz Béla 2 kor. 40 fill., Szabó 
János, dr. Fishein Soma, dr. Szemző Gyula, dr. Mázor Elemér, dr. Glazner 
Adolf, dr. Sziráczky János, dr. Háviár Gyula, dr. Reismann Adolf, Györffy 
Titusz, Félegyházi Kálmán 2—2 kor., Melis István, Sinkovicz István, il'j. Salacz 
Ferencz, Horváth Gyula, dr, Danes Szilárd, Lévai Balázs, Waldner Ignácz, 
Tóth Mihály, Rideg Mihály, Magdics Nándor, dr. Zoltán Emil, dr. Goldber-
ger Ödön, dr. Dérczy Ferencz, Vajda Ignácz 1—1 kor., Vajda Márton, Vajda 
Imre 50-50 fill. Együtt 200 korona. 

Szentannai Sámuel 62. sz. gyűjtő-ivén : Dr. Jankovics Pál, Szentannai 
Sámuel 5—5 kor. Együtt 10 korona. 

László Domokos kir. Ítélőtáblai biró 50 kor. (téglarész) Sz.-Udvarhelyről. 
Janó Ferencz Sz.-Udvarhelyről 4 kor. 
Szőcs József Sz.-Uevarhely 10 „ 
Simó Lidi K.-Solymos 1 
Özv. Szakács Imréné Sz.-Udvarhely 10 „ 
Foris Mihály Sz.-Udvarhely 6 „ 
Katona Mihály Sárd 5 „ 
Pálffy Jenő Sz.-Udvarhely 30 „ 
Oláh Istvánné Sz.-Boldogfalva 1 
Sándor István g. katli. esperes Sz.-Udvarhely. 10 x 
Egyed Ferenczné H.-Szent-Pál 10 ,, 
A május 24-én rendezett tánczestély tiszta jöve-

delme 229 kor. 
Németh Albert 83—908. számú gyűjtő-ivén : Demeter Domokos, Sz.-

kereszturi önsegélyző népbank, Benke Elek 5—5 korona., Németh Albertné, 
Jakab István, Ajvász Kristóf, Lengyel László utóda, Bihari Mór 2—2 kor., 
Horváth János, Horváth József, Szentgyörgyi Mózes, Lengyel Samu, Szé-
kely Gábor 1—1 kor. Együtt 30 korona. 

Perselyekre : Demeter Árpád 6 kor., Deák Lajos 3 kor. Együtt 9 kor. 
Barabás István 10 drb. beköszöntői füzet árába 4 kor. 



184 a r a n y k ö n y v . 

Anyagokban és ajándék-tárgyakban a következő kegyes adományok 
folytak be : 

A kenosi, h.-szt.-péteri és abásfalvi egyházközségek tagjai hoztak 7'5 
öl követ. Értéke 165 korona. 

A hom.-almási egyházközség tagjai szállítottak 97 métermázsa meszet. 
Értéke 194 korona. 

A Klein Zsigmond fakereskedő czég 9'16 köbméter fát és 900 drb. 
léezet. Értéke 236 korona 56 fillér. 

Fábián József 3"08 köbméter deszkát. Értéke 79 kor. 8 fillér. 
Szabó György és neje Binder Katalin egy új orgonát ajándékozott, 

Értéke 2400 korona". 
Özv. Török Pálné sz. Koncz Polixéna egy gazdagon hímzett kék pliis 

urasztali teritőt. Értéke 200 korona. 
Vajda Lajosné egy magyar-hímzésű aranynyal szegélyezett pohár-

teritőt. Értéke 20 korona. 
Szakács Károlyné sz. Gálffy Mária egy ezüst, teljesen aranyozott 

urvacsorai kenyérosztó tányért. Értéke 110 korona. 
Deák Lajosné, Mátéffy Domokosné és Barabás Andrásné valódi arany-

nyal hímzett kék plüs szószék és papi szék-teritőt ajándékoztak. Értéke 330 K. 
Szász Ferencz asztalos egy tölgyfa úrasztalt. Értéke 80 korona. 
Két drb. énekjelző táblát Bíró Ferencz asztalos. Értéke 10 korona. 
Dr. Demeter Lőrinezné, Sándor Mózes, Deák Lajos ós Barabás And-

rás 10—10 drb. énekeskönyvet. Értéke 40 korona. 
Az I—XX. közlemény összege 21,545 kor. 10 fill. 
E közlemény összege 4,480 „ 04 „ 

Összesen "26,025 kor. 14 fill. 
Midőn a fenti kegyes adományokat is nyugtázzuk, hálás köszönetet 

mondunk mindazon jó hiveknek, kik szent ügyünk diadalra juttatásában 
segítségünkre jöttek, hogy templomunkat fölépíthessük és szépen be is ren-
dezhessük. A jó Isten fogadjon kedvesen minden áldozatot s a buzgó lelke-
ket töltse be a jó tettből fakadó érzés minden boldogságával. Egyben tisz-
telettel jelentjük, hogy a mai napig beérkezett minden adományt nyilváno-
san is nyugtázni igyekeztünk. Ha tévedésből valamely adomány közölve nem 
lett volna, szives értesítést kérünk, hogy esetleges tévedésünket helyre-
hozhassuk. 

Sz.-Udvarhely, 1908. junius 10.-én. 

DEÁK LAJOS 

. gondnok. 

BARABÁS ANDRÁS 

pénztárnok. 

VÁRI Ar.BF.RT 

lelkész. 



KERESZTÉNY MAGVETŐ. 
X L I I I . évf , J u l i u s — A u g u s t u s 4 - i k f ü z e t , 

K vegyes házasságok és X. Pius pápa deeretuma. 

i . 

Erdélyben, a vallásszabadság e classicus földjén, a négy 
bevett vallás — a róm. kath., ágostai, reform, és unitárius — 
jogegyenlőségét százados törvények — 1568 — biztosították. 

Habár később a visszahatás itt is mutatkozott s a vallási 
türelmetlenség vihara ide is eljutott, a korábbi teljes viszonos-
ságot az 1791. évi törvényhozás újból elismerte. Az 1848. évi 
erdélyi IX. törvényczikk szerint pedig: „E hazában törvényesen 
bevett minden vallásfelekezetek, a melyek közé a nem egyesült 
görög szertartásuak is értetnek, nemzetkülönbség nélkül teljes 
és tökéletes jogegyenlőséggel bírnak, mind vallás gyakorlási mód, 
mind vegyes házassági viszonyok, mind politikai igények tekinteté-
ben, a térítési izgatások és vallásbeli versengést előidéző tények 
pedig mint büntettek fenyitendők." 

A vegyes házasságból született gyermekek vallása tekintetében 
az az elv állott fenn, hogy azok nemük szerint szüleik vallását 
követik s az 1791. évi 57. t.-cz. szerint ettől eltérően megálla-
podni a szülőknek sem lehetett, mert az ilyen szerződés és 
téritmény joghatálylyal nem birt. 

Eme törvények s a nép felvilágosultságán alapuló vallási 
türelmesség biztosították a mindenkire nézve annyira kívánatos 
és áldásos vallási békét és nyugalmat. 

Az anyaországban lassúbb volt a fejlődés. A protestánsok 
vallásszabadságát biztosító 1790/1-iki XXVI. t.-cz. 15. §-a sze-
rint vegyes házasságok még csak katholikus lelkész előtt vol-
tak köthetők s a protestáns lelkész közreműködése mellett léte-
sített ilyen házasság a kath. lelkész előtt meg kellett ismételtes-
sék, (semper coram parochis catholicis ineunda erant). A vegyes 
házasságból származó gyermekekre nézve pedig eme törvény 
aképpen rendelkezett, hogy ha az apa katholikus, akkor az ösz-

Kerosztóny Magvető 1908. 13 


